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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1890/96,
30. september 1996,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 3223/94 puu- ja köögivilja impordikorra üksikasjalike raken-
duseeskirjade kohta

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 18. mai 1972. aasta määrust (EMÜ)
nr 1035/72 puu- ja köögiviljaturu ühise korralduse kohta, (1)
viimati muudetud komisjoni määrusega (EÜ) nr 1363/95, (2)
eriti selle artikli 23 lõiget 2,

ning arvestades, et:

komisjoni 21. detsembri 1994. aasta määrusega (EÜ)
nr 3223/94, (3) viimati muudetud määrusega (EÜ)
nr 2933/95, (4) kehtestatakse puu- ja köögivilja impordikorra
üksikasjalikud rakenduseeskirjad;

kolmandatest riikidest imporditud toodete keskmisi tüüpilisi
hindu ei saa ühenduse tasandil olulistena käsitada, kui need
vastavad väiksematele kogustele kui üks tonn; seepärast ei ole
liikmesriikidel vaja kõnealuseid hindu komisjonile teatada;

kui teatavat päritolu toote kindlat impordiväärtust on seitsme
päeva jooksul muutumatult kohaldatud, võib selle toote importi
käsitada ajutiselt lõpetatuna; seepärast tuleks nimetatud väärtus
välja jätta;

määrusega (EÜ) nr 3223/94 on ette nähtud tüüpiliste turgude
hindade registreerimise mehhanism, mille eesmärk on määrata
kindlaks kauba kindel väärtus importimisel, et määrata kauba-
saadetisena imporditud toodete väärtus nende tariifse klassifit-
seerimise jaoks; vastavalt komisjoni määrusele (EÜ)
nr 1558/96 (5) kohaldatakse assotsieerunud Kesk-Euroopa riiki-
dest pärit töötlemiseks ettenähtud pirnide ja ploomide suhtes
eraldi hindu kindlaksmääratavate ajavahemike jooksul 1996.
aastal; toodete puhul, mida tüüpilistel turgudel ei müüda
kaubasaadetisena, võib nende tariifse klassifitseerimise jaoks

rakendada hindade vahetu registreerimise mehhanismi; kõne-
alune mehhanism võib hõlmata üksnes asjaomaste toodete
tariifset klassifitseerimist, lähtudes kas nende toodete FOB-
hinnast, millele lisanduvad kindlustuskulud ja ühenduse tolliter-
ritooriumi piirideni vedamise kulud, või nõukogu 12. oktoobri
1992. aasta määruse (EMÜ) nr 2913/92 (millega kehtestatakse
ühenduse tolliseadustik, (6) muudetud komisjoni määrusega
(EMÜ) nr 2454/93 (7)) artikli 30 punktis c osutatud tolliväärtu-
sest;

käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas puu- ja
köögiviljaturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 3223/94 muudetakse järgmiselt.

1. Artikli 2 lõikele 1 lisatakse järgmine lõik:
“Kui punktis b osutatud üldkogused kaaluvad vähem kui 1
tonn, ei teatata vastavaid hindu komisjonile.”

2. Artikli 4 lõikele 4 lisatakse järgmine lõik:
“Nende kohaldamine lõpetatakse, kui komisjonile ei ole
teatatud keskmist tüüpilist hinda seitsme järjestikuse päeva
jooksul.”

3. Lisa asendatakse käesoleva määruse lisaga.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avalda-
mist Euroopa Ühenduste Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 30. september 1996

Komisjoni nimel

komisjoni liige
Franz FISCHLER
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LISA

“LISA

A osa

CN-kood Kirjeldus Kohaldamisaeg

0702 00 15 Tomatid 1. jaanuar – 31. märts

0702 00 20 1. aprill – 30. aprill

0702 00 25 1. mai – 14. mai

0702 00 30 15. mai – 31. mai

0702 00 35 1. juuni – 30. september

0702 00 40 1. oktoober – 31. oktoober

0702 00 45 1. november – 20. detsember

0702 00 50 21. detsember – 31. detsember

0707 00 10 Kurgid 1. jaanuar – veebruari lõpp

0707 00 15 Kurgid 1. märts – 30. aprill

ex 0707 00 20 Muud kui töötlemiseks ettenähtud kurgid 1. mai – 15. mai

ex 0707 00 25 Muud kui töötlemiseks ettenähtud kurgid 16. mai– 30. september

ex 0707 00 30 Muud kui töötlemiseks ettenähtud kurgid 1. oktoober – 31. oktoober

0707 00 35 Kurgid 1. november – 10. november

0707 00 40 Kurgid 11. november – 31. detsember

0709 10 40 Artišokid 1. november – 31. detsember

0709 10 10 1. jaanuar – 31. mai

0709 10 20 1. juuni – 30. juuni

0709 90 71 Kabatšokid 1. jaanuar – 31. jaanuar

0709 90 73 1. veebruar – 31. märts

0709 90 75 1. aprill – 31. mai

0709 90 77 1. juuni – 31. juuli

0709 90 79 1. august – 31. detsember

0805 10 61 Magusad apelsinid, värsked 1. detsember – 31. detsember

0805 10 65

0805 10 69

0805 10 01 1. jaanuar – 31. märts

0805 10 05

0805 10 09

0805 10 11 1. aprill – 30. aprill

0805 10 15

0805 10 19

0805 10 21 1. mai – 15. mai

0805 10 25

0805 10 29

0805 10 31 16. mai – 31. mai

0805 10 33

0805 10 35

0805 20 31 Klementiinid 1. november – 31. detsember

0805 20 11 1. jaanuar – veebruari lõpp
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CN-kood Kirjeldus Kohaldamisaeg

0805 20 33 Mandariinid (sealhulgas tangeriinid ja satsumad); vilkingid ja samalaadsed
tsitrushübriidid

1. november – 31. detsember

0805 20 35
0805 20 37

0805 20 39
0805 20 13 1. jaanuar – veebruari lõpp

0805 20 15

0805 20 17
0805 20 19

0805 30 30 Sidrunid 1. juuni – 31. oktoober

0805 30 40 1. november – 31. detsember

0805 30 20 1. jaanuar – 31. mai

0806 10 40 Lauaviinamarjad (1) 21. juuli – 31. oktoober
0806 10 50 1. november – 20. november

0808 10 71 Õunad (2) 1. juuli – 31. juuli
0808 10 73

0808 10 79
0808 10 92 1. august – 31. detsember

0808 10 94

0808 10 98
0808 10 51 1. jaanuar – 31. märts

0808 10 53
0808 10 59

0808 10 61 1. aprill – 30. juuni

0808 10 63
0808 10 69

0808 20 47 Pirnid (3) 1. juuli – 15. juuli

0808 20 51 16. juuli – 31. juuli

ex 0808 20 57 (4) 1. august – 31. oktoober
0808 20 67 1. november – 31. detsember

0808 20 31 1. jaanuar – 31. märts
0808 20 37 1. aprill – 30. aprill

0809 10 20 Aprikoosid 1. juuni – 20. juuni
0809 10 30 21. juuni – 30. juuni

0809 10 40 1. juuli – 31. juuli

0809 20 39 Muud kirsid 21. mai – 31. mai

0809 20 49 1. juuni – 15. juuli
0809 20 59 16. juuli – 31. juuli

0809 20 69 1. august – 10. august

0809 30 21 Virsikud ja nektariinid 11. juuni – 20. juuni

0809 30 29

0809 30 31 21. juuni – 31. juuli
0809 30 39

0809 30 41 1. august – 30. september
0809 30 49

0809 40 20 Ploomid 11. juuni – 30. juuni
ex 0809 40 30 (5) 1. juuli – 30. september

(1) Välja arvatud CN-koodi 0806 10 21 alla kuuluvad sordi “Empereur” viinamarjad ajavahemikul 1. jaanuar – 31. jaanuar.
(2) Välja arvatud CN-koodi 0808 10 10 alla kuuluvad lahtiselt tarnitavad õunad, mis on ette nähtud siidri valmistamiseks, ajavahemikul 16. september – 15. detsember.
(3) Välja arvatud CN-koodi 0808 20 10 alla kuuluvad pirnid, mis on ette nähtud pirnisiidri valmistamiseks, ajavahemikul 1. august – 31. detsember.
(4) Välja arvatud assotsieerunud Kesk-Euroopa riikidest (Bulgaaria, Tšehhi vabariik, Slovaki vabariik, Ungari, Poola, Rumeenia) pärit töötlemiseks ettenähtud pirnid ajavahe-

mikul 1. august – 31. oktoober 1996.
(5) Välja arvatud assotsieerunud Kesk-Euroopa riikidest (Bulgaaria, Tšehhi vabariik, Slovaki vabariik, Ungari, Poola, Rumeenia) pärit töötlemiseks ettenähtud ploomid ajava-

hemikul 31. juuli – 30. september 1996.
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B osa

CN-kood Kirjeldus Kohaldamisaeg

ex 0707 00 20 Töötlemiseks ettenähtud kurgid 1. mai – 15. mai

ex 0707 00 25 16. mai – 30. september

ex 0707 00 30 1. oktoober – 31. oktoober

0809 20 31 Hapukirsid 21. mai – 31. mai

0809 20 41 1. juuni – 15. juuli

0809 20 51 16. juuli – 31. juuli

0809 20 61 1. august – 10. august

ex 0808 20 57 Assotsieerunud Kesk-Euroopa riikidest (Bulgaaria, Tšehhi vabariik,
Slovaki vabariik, Ungari, Poola, Rumeenia) pärit töötlemiseks ettenähtud
pirnid

1. august – 31. oktoober 1996

ex 0809 40 30 Assotsieerunud Kesk-Euroopa riikidest (Bulgaaria, Tšehhi vabariik,
Slovaki vabariik, Ungari, Poola, Rumeenia) pärit töötlemiseks ettenähtud
ploomid

31. juuli – 30. september 1996”
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